
FIREMAX DIGITAL MUFF BEHIND THE NECK BLACK

Walkers GWP-DFM-BTN Firemax Digital BFN Muff Polymer Black Ear Cups with
Black H - The pinnacle in electronic shooting muffs, the Firemax is the result of
over three decades of experience in industry leading hearing protection
development. It incorporates Walker's legendary sound activated compression
protection built into a slim streamlined design. The digital platform includes
four selectable frequency modes controlled by silent soft touch digital buttons
and powered by a 2000mAh rechargeable lithium batter for over 200 hrs of
performance protection. FEATURES Behind the neck design Digital audio
circuit Rechargeable Low noise/frequency tuned for natural sound clarity Auto
shut off Digital soft touch silent button operation 2000 MaH (200 hours battery
life) IP54 rated USB-C charging port, charging cable included Secure strap
headband Cooling gel earpads (available on most models) 4 frequency modes:
universal, clear voice, high frequency boost, power boost Full dynamic range
HD speakers for clear balanced sound Sound activated compression Sound
dampening composite housing 3.5mm audio jack Rubber spray 20-23 NRR
(target )

Attributes

Name: FIREMAX DIGITAL MUFF BEHIND THE NECK BLACK
Manufacturer: WALKERS GAME EAR
Product no.: 430100905
Mfr. No.: GWP-DFM-BTN
Color: Black
NRR: 20 dB
Style: Electronic
Delivery weight: 0.549kg
Shipping height: 168mm
Shipping width: 133mm
Shipping length: 199mm
UPC: 888151030714
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Sicherheitshinweise für den Firemax Digital Muff
Behind the Neck Walkers Game Ear
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres Firemax Digital Muff Behind the Neck Walkers Game Ear! Dieses
Produkt bietet Ihnen hervorragenden Gehörschutz und ist ideal für verschiedene Anwendungen. Bitte lesen Sie
die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und Haustieren fern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie es nicht,
wenn es beschädigt ist.
Bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit wenden Sie sich bitte an den Hersteller.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie das Produkt immer gemäß den Anweisungen, um maximalen Schutz zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass das Produkt gut sitzt und nicht verrutscht.
Vermeiden Sie die Verwendung des Produkts in lauten Umgebungen, in denen zusätzliche Schallquellen
den Gehörschutz beeinträchtigen könnten.
Schalten Sie das Produkt aus, wenn es nicht verwendet wird, um die Batterielebensdauer zu verlängern.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie an einer Ohrentzündung oder anderen Ohrproblemen leiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stellen Sie sicher, dass der Akku vollständig aufgeladen ist, bevor Sie das Produkt verwenden.
Um den Akku aufzuladen, verwenden Sie das mitgelieferte USBC Ladekabel. Schließen Sie das Kabel an
einen geeigneten USBAnschluss an.
Überprüfen Sie die Ladeanzeige, um sicherzustellen, dass der Akku aufgeladen wird.

Nutzung

Setzen Sie das Produkt hinter den Nacken und stellen Sie sicher, dass die Ohrmuscheln bequem an Ihren
Ohren anliegen.
Verwenden Sie die SoftTouchDigitaltasten, um zwischen den vier Frequenzmodi zu wechseln: universell,
klare Stimme, Hochfrequenzverstärkung und Leistungssteigerung.
Achten Sie darauf, dass das Produkt richtig eingestellt ist, um eine optimale Klangklarheit zu
gewährleisten.
Nutzen Sie die automatische Abschaltung, um Energie zu sparen, wenn das Produkt nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikabfälle.
Trennen Sie den Akku vom Produkt, wenn Sie es entsorgen, um Umweltschäden zu vermeiden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller. Halten Sie die
Produktinformationen bereit, um eine schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der Schutz der Verbraucher oberste Priorität haben. Melden Sie
unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden und überprüfen Sie regelmäßig die
Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.



FIREMAX DIGITAL MUFF SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the FIREMAX DIGITAL MUFF BEHIND THE NECK. This product is designed to provide
effective hearing protection while allowing you to enjoy clear sound. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent misuse.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not expose the product to extreme temperatures or moisture.
Avoid using the product in environments with loud noises exceeding the product's noise reduction rating
(NRR).
Ensure that the ear cups fit snugly and comfortably over the ears to maximize sound protection.
Do not modify or alter the product in any way.
Use the product only for its intended purpose as described in the user manual.

Instructions for Installation and Usage

Charging the Device:1.

Connect the USBC charging cable to the charging port on the product.
Plug the other end into a power source.
Allow the product to charge fully before first use (approximately 4 hours).

Wearing the Muff:2.

Place the headband behind your neck and adjust the secure strap for a snug fit.
Ensure that the ear cups cover your ears completely.

Operating the Digital Features:3.

Use the soft touch digital buttons to select one of the four frequency modes: universal, clear voice,
high frequency boost, or power boost.
To activate the soundactivated compression feature, ensure the device is powered on.

Auto Shut Off:4.

The device will automatically shut off after a period of inactivity to conserve battery. To reactivate,
press any of the digital buttons.

Audio Connection:5.

For audio playback, connect a 3.5mm audio jack to the input port on the product.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic waste.
Do not dispose of the product in household waste.
Remove the rechargeable lithium battery before disposal, if applicable, and recycle it separately.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the FIREMAX DIGITAL MUFF, please refer to the manufacturer's website
or contact your local distributor for assistance.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
Auriculares FIREMAX DIGITAL MUFF
Introducción
Gracias por elegir los auriculares FIREMAX DIGITAL MUFF BEHIND THE NECK WALKERS GAME EAR. Este producto
está diseñado para ofrecerte una experiencia de audio de alta calidad mientras protege tu audición. Es
importante que sigas estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro: Asegúrate de usar los auriculares solo para el propósito previsto. No los uses en situaciones
donde se requiera atención auditiva, como al conducir.
Mantenimiento: Mantén los auriculares limpios y en buen estado. Revisa regularmente que no haya
daños visibles.
Uso para Niños: Este producto no está diseñado para ser utilizado por niños menores de 12 años sin la
supervisión de un adulto.
Condiciones Ambientales: No expongas los auriculares a temperaturas extremas o humedad excesiva.
Recarga Segura: Utiliza solo el cable de carga USBC incluido para recargar la batería. No intentes
recargar en condiciones húmedas o mojadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Sonido Alto: Evita el uso prolongado a volúmenes altos, ya que esto puede causar daño auditivo.
Compresión Activada por Sonido: Asegúrate de familiarizarte con la función de compresión activada
por sonido para evitar sorpresas con ruidos fuertes.
Apagado Automático: Aprovecha la función de apagado automático para conservar la batería y evitar
el sobrecalentamiento.
Almohadillas de Gel Refrigerante: Si las almohadillas se sienten incómodas o dañadas, reemplázalas
antes de continuar el uso.
Uso en Situaciones de Riesgo: No uses los auriculares en entornos donde la comunicación clara y la
conciencia del entorno sean necesarias.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Carga Inicial:1.

Conecta el cable de carga USBC al puerto de carga de los auriculares.
Asegúrate de que el dispositivo esté apagado durante la carga.
Carga completamente la batería antes de usar por primera vez (aproximadamente 4 horas).

Colocación de los Auriculares:2.

Ajusta la banda de cabeza para que quede cómoda y segura detrás del cuello.
Asegúrate de que las copas de los oídos estén bien colocadas para un sellado adecuado.

Encendido y Modos de Frecuencia:3.

Presiona el botón digital suave para encender los auriculares.
Selecciona el modo de frecuencia deseado utilizando los botones de control.

Ajustes de Volumen:4.



Ajusta el volumen a un nivel cómodo y seguro.
Recuerda que el sonido demasiado alto puede ser perjudicial.

Apagar los Auriculares:5.

Mantén presionado el botón de encendido para apagar los auriculares cuando no los estés usando.

Instrucciones de Eliminación
Reciclaje: Al final de la vida útil del producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable. Consulta
las normativas locales sobre reciclaje de productos electrónicos.
Baterías: Las baterías de litio deben ser recicladas de acuerdo con las regulaciones locales. No las
deseches en la basura común.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, consulta con el fabricante o el punto de
venta donde adquiriste los auriculares. Es importante que te mantengas informado sobre cualquier aviso de
seguridad o actualización relacionada con el producto.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Siguiendo estas instrucciones, podrás disfrutar de tus
auriculares FIREMAX DIGITAL MUFF de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour les Écouteurs
Électroniques Walkers GWPDFMBTN Firemax
Digital Muff
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les écouteurs électroniques Walkers GWPDFMBTN Firemax Digital
Muff. Ce produit est conçu pour offrir une protection auditive optimale lors de l'utilisation dans des
environnements bruyants, comme lors de séances de tir. Il est important de suivre ces instructions de sécurité
pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que les écouteurs sont conformes aux normes de sécurité en vigueur.
Vérifie régulièrement l'état des écouteurs pour détecter tout dommage ou usure.
N'utilise pas les écouteurs si tu constates des signes de défaillance.
Garde les écouteurs hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Évite d'utiliser les écouteurs dans des environnements où des bruits extrêmes peuvent causer des
dommages auditifs.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépasse pas le niveau de volume recommandé pour éviter d’endommager ton audition.
Utilise les écouteurs uniquement dans les situations pour lesquelles ils sont conçus.
Assuretoi que le port de charge USBC est sec avant de charger les écouteurs.
N'expose pas les écouteurs à des températures extrêmes ou à l'humidité excessive.
Ne modifie pas ou ne répare pas les écouteurs par toimême.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Déballage: Retire soigneusement les écouteurs de leur emballage.1.
Vérification: Inspecte les écouteurs pour t'assurer qu'il n'y a pas de dommages.2.
Chargement: Connecte le câble de charge USBC à un port USB compatible et charge les écouteurs3.
jusqu'à ce qu'ils soient complètement chargés.

Utilisation

Mise en marche: Appuie sur le bouton numérique tactile pour allumer les écouteurs.1.
Sélection du mode: Utilise les boutons tactiles pour choisir parmi les quatre modes de fréquence2.
disponibles.
Ajustement: Ajuste le bandeau et les coussinets d'oreille pour un confort optimal.3.
Arrêt automatique: Les écouteurs s'éteindront automatiquement après une période d'inactivité pour4.
économiser la batterie.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les écouteurs avec les déchets ménagers.
Informetoi sur les points de collecte locaux pour le recyclage des équipements électroniques.
Suis les directives locales concernant l'élimination des batteries lithiumion.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, contacte l'assistance client du
fabricant. Assuretoi de vérifier les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Ce guide de sécurité a été élaboré pour t'aider à utiliser les écouteurs Walkers GWPDFMBTN Firemax Digital
Muff de manière sûre et efficace. En suivant ces recommandations, tu peux profiter de tes écouteurs tout en
protégeant ton audition.



FIREMAX DIGITAL MUFF BEHIND THE NECK
WALKERS GAME EAR
Introduzione
Grazie per aver scelto il FIREMAX DIGITAL MUFF BEHIND THE NECK. Questo prodotto è progettato per garantire
un'ottima protezione acustica durante le attività all'aperto, come il tiro. È fondamentale seguire le linee guida di
sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
In caso di emergenze o malfunzionamenti, contatta immediatamente il supporto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Uso Responsabile: Utilizza il prodotto solo in ambienti dove è necessario proteggere l'udito.
Controllo del Volume: Regola il volume per evitare danni all'udito. Non esporre le orecchie a suoni
eccessivamente forti.
Batteria: Utilizza solo il caricabatterie fornito e non sovraccaricare la batteria.
Condizioni Ambientali: Non utilizzare il prodotto in ambienti estremamente umidi o in condizioni
meteorologiche avverse.
Manutenzione: Pulire regolarmente i cuscinetti auricolari e mantenere il dispositivo asciutto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Rimuovi il prodotto dalla confezione: Assicurati che tutti i componenti siano presenti.1.
Controlla la batteria: Assicurati che la batteria sia carica prima dell'uso.2.
Collega il cavo di ricarica: Usa il cavo USBC fornito per caricare il dispositivo.3.

Uso

Accensione: Premi il pulsante di accensione per attivare il dispositivo.
Selezione della modalità: Utilizza i pulsanti digitali per selezionare una delle quattro modalità di
frequenza.
Regolazione del volume: Regola il volume tramite i controlli appropriati per un'esperienza sonora
ottimale.
Spegnimento: Dopo l'uso, spegni il dispositivo per preservare la batteria.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltimento Responsabile: Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Riciclaggio: Segui le normative locali per il riciclaggio delle batterie e dei materiali elettronici.
Disposizione delle Batterie: Le batterie devono essere smaltite secondo le normative specifiche per i
rifiuti pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o problemi relativi al prodotto, contattare il servizio clienti dell'azienda. Assicurati di avere il
numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per facilitare l'assistenza.

Segui queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile del FIREMAX DIGITAL MUFF BEHIND THE
NECK. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for FIREMAX DIGITAL MUFF
BEHIND THE NECK WALKERS GAME EAR
Introduksjon
Takk for at du valgte FIREMAX DIGITAL MUFF BEHIND THE NECK. Dette produktet er designet for å gi deg
optimal hørselbeskyttelse samtidig som det forbedrer lydopplevelsen. Vennligst les denne bruksanvisningen
nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med instruksjonene i denne bruksanvisningen.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er skadet, må det ikke brukes.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Unngå eksponering for ekstreme temperaturer, fuktighet og direkte sollys.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid produktet i henhold til bruksanvisningen for å unngå skade på hørselen.
Ikke bruk produktet i situasjoner der det er behov for å høre viktige lyder (f.eks. sirener, advarsler).
Unngå å bruke produktet i støyfulle miljøer uten å følge anbefalte sikkerhetsprosedyrer.
Sørg for at batteriet er korrekt installert og ladet før bruk.
Ikke forsøk å reparere eller modifisere produktet selv.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Lading av produktet1.

Koble USBCladeporten til en passende strømkilde.
La produktet lade helt opp før første gangs bruk.
Indikatoren viser når produktet er fulladet.

Bruk av produktet2.

Plasser hodetelefonene bak nakken og juster hodestroppen for komfort.
Slå på produktet ved å trykke på den digitale knappen.
Velg ønsket frekvensmodus ved å bruke de myke digitale knappene.
Juster volumet til ønsket nivå.

Vedlikehold3.

Rengjør produktet regelmessig med en myk, tørr klut.
Oppbevar produktet i en tørr og kjølig plass når det ikke er i bruk.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes i samsvar med lokale forskrifter for elektronisk avfall.
Sørg for at batteriet er fjernet før avhending, og følg lokale retningslinjer for batteriavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om produktet eller sikkerhetsrelaterte bekymringer, vennligst kontakt produsenten eller en
autorisert forhandler.



FIREMAX DIGITAL MUFF BEHIND THE NECK
WALKERS GAME EAR KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
FIREMAX DIGITAL MUFF on suunniteltu tarjoamaan erinomaista kuulonsuojausta ja mukavuutta. Tämä
käyttöohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, käyttöohjeita sekä tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä. Ole
hyvä ja lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöön, johon aiot sen hankkia.
Tarkista tuote ennen käyttöä, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kuulonsuojain on oikein säädetty ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se aiheuttaa epämukavuutta tai kipua.
Vältä tuotteen käyttöä erittäin meluisissa ympäristöissä ilman lisäsuojia.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut.
Huolehdi, että tuote on puhdas ja kuiva ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Aseta kuulonsuojain päähän:1.

Aseta kuulonsuojain kaulan taakse ja varmista, että se istuu mukavasti.
Säädä kuulonsuojain niin, että se peittää korvat tiiviisti.

Säädä äänenvoimakkuus:2.

Käytä digitaalista ohjauspainiketta säätääksesi äänenvoimakkuutta.
Valitse haluamasi taajuusasetukset neljästä vaihtoehdosta.

Lataaminen:3.

Liitä USBClatauskaapeli kuulonsuojaimeen ja toiseen päähän virtalähteeseen.
Varmista, että laite on täysin ladattu ennen ensimmäistä käyttöä.

Käyttö:4.

Käynnistä laite painamalla digitaalista painiketta.
Tarkista, että kaikki toiminnot toimivat oikein ennen käyttöä kenttäolosuhteissa.

Käytön jälkeen:5.

Ota kuulonsuojain pois ja puhdista se tarvittaessa.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa.



Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset ohjeet elektroniikkajätteiden hävittämisestä.

Lisätietoja
Mikäli tarvitset apua tai lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä myyjään tai tutustu käyttöohjeeseen.

Pidä tämä käyttöohje tallessa tulevaa tarvetta varten.



Säkerhetsinstruktioner för FIREMAX DIGITAL
MUFF BEHIND THE NECK WALKERS GAME EAR
Introduktion
Tack för att du valt FIREMAX DIGITAL MUFF BEHIND THE NECK WALKERS GAME EAR. Denna produkt är utformad
för att ge effektivt hörselskydd och förbättrad ljudkvalitet. För att säkerställa en säker och effektiv användning
av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt anvisningarna i denna manual.
Kontrollera produkten regelbundet för skador. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten på en torr och säker plats, borta från direkt solljus och extrema temperaturer.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara personer.
Rapportera eventuella skador eller problem med produkten till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten i miljöer med extremt höga ljudnivåer där hörselskyddet kan bli otillräckligt.
Justera produkten så att den sitter bekvämt bakom nacken för att undvika obehag.
Använd inte produkten under aktiviteter där det kan hindra din förmåga att höra viktiga ljud, såsom trafik
eller varningssignaler.
Undvik att utsätta produkten för vatten eller fukt, eftersom detta kan skada de elektroniska
komponenterna.
Stäng av produkten när den inte används för att spara batteri.

Instruktioner för installation och användning

Installation av batteri:1.

Öppna batterifacket och sätt i det medföljande 2000mAh litiumbatteriet.
Se till att batteriet är korrekt installerat enligt polaritetsmarkeringarna.

Användning:2.

Sätt på dig hörselskyddet och justera huvudbandet för att passa bekvämt.
Slå på produkten genom att trycka på den digitala mjukberöringsknappen.
Välj önskat frekvensläge med hjälp av de tysta, mjuka knapparna.
För att stänga av produkten, tryck på knappen igen.

Laddning:3.

Anslut den medföljande USBCkabeln till laddningsporten.
Ladda produkten tills den är fulladdad för optimal prestanda.

Underhåll:4.

Rengör produkten med en mjuk, torr trasa för att ta bort smuts och skräp.
Kontrollera och byt ut öronkuddarna vid behov för att säkerställa komfort och effektivitet.



Avfallshantering
Kassera produkten i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn batteriet enligt lokala bestämmelser för batterihantering.
Tänk på miljön och undvik att kasta produkten i hushållssoporna.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support angående FIREMAX DIGITAL MUFF BEHIND THE NECK WALKERS GAME EAR, vänligen
kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Kontrollera produktens förpackning eller manual för mer
information om hur du når dem.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din
FIREMAX DIGITAL MUFF. Tack för att du värderar din säkerhet och komfort.
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